
T O K O D
B ATIK

% V

I I  |

é  ^  #  / #  #



KÉPEK
a Tokodi Alkotóhál

BATIK
szakkörének munkáiból,

100
kiállításától

TOKOD, 2017.



Tartalom

Mit tudhatunk a batik képekről? 
Batikolunk

Batikolni tanítunk

Alkotók képei

Képek, dokumentumok a kiállításokról

A kiadványunkat támogatta: 
Tokod Nagyközség Önkormányzata 

Tokod Nagyközségért Alapítvány

Válogatta, összeállította: Huber Andrásné, Grósz Lajosné

Fotókat Szabó Tamás,
a kiállításokat Huber Andrásné fényképétté

Borító terv: Huber Andrásné 
A boritó első oldalán Huber Andrásné képe látható 

Nyomdai szerkesztő: Gergely László 
Kiadja: a Batik szakkör

Készült: a JANELLA 2010 Kft. Nyomdájában, Esztergom



Ajánlás
Szeretettel ajánlom a TOKODI BATIK szakkör munkáiból, a jubileumi kiállítás 
tiszteletére készült kiadványt mindenkinek, aki néhány percre szívesen elfelejtené a 
mindennapok búját-baját. Lapozgatás közben egy új, színes világ tárul elénk, egy 
egzotikus textilfestési technika mutatja meg magát a tokodi alkotók munkáin keresztül.

Azt hiszem, a batikolás technikája Tokodon ma nagyobb ismeretnek örvend, mint az 
országban bárhol. Nem véletlen ez, hiszen a batikolás technikájával Huber Andrásné 
(Anci néni) már a 70-es években megismertette a felső tagozatos rajzszakkörösöket. 
Később, ahogy ezek a fiatalok középiskolások lettek, vissza-visszajártak batikolni, és 
lelkes, alkotni vágyó felnőttek is csatlakoztak a csoporthoz, megalakult a felnőttek 
batik szakköre. így a batikolás technikája, a batikolok közössége Anci néni 
pártfogásával majd fél évszázada, és jelenleg is otthon van Tokodon.

A batikolás szenvedély. Az első találkozás a technikával eldönti, hogy lesz-e folytatás. 
Első alkalommal eldől, hogy a melegedő, sercegő viasznak szaga, vagy illata lesz 
számunkra... Első alkalommal eldől, képesek vagyunk-e kivárni az első, majd 
második, és sokadik szín száradását, hogy újból viaszolhassunk, és újabb színt 
vihessünk fel. Azoknak az embereknek, akiknek munkáiból ez a kiadvány összeállt, a 
melegedő viasz illata alkotást ígér.

Emlékszem a rajz szakkörök hangulatára, amikor ötödikes kicsiként ott toporogtam, 
hogy én is batikolhassak. Bámulattal néztem a mindent tudó nagylányokat, igyekeztem 
mindent ellesni tőlük. Aztán én lettem a nagylány, aki később bebocsáttatást nyert a 
felnőttek közé (nagy megtiszteltetés volt), és persze ott volt Anci néni, aki mindig, 
minden helyzetben tudott utat mutatni.

Csodálatos dolog megélni egy-egy kép megszületését. Csodálatos ez akkor is, ha 
egyedül alkotunk, még nagyobb csoda, ha az a közösség, amelyben alkotunk, együtt 
éli meg velünk az alkotás örömeit, izgalmait, esetleg fájdalmait. Gondoljuk el, milyen 
nagy csoda, ha ezt a folyamatot egy szakkörvezető majd fél évszázad viszonylatában 
végigkíséri!

Bámulatos dolog egy olyan technika birtokában lenni, amellyel kifejezhetjük 
önmagunkat. Bámulatos dolog ezt a tudást megosztani. És bámulatos dolog annak a 
bátorságnak a birtokában lenni, hogy ezt meg is mutassuk másoknak.

A Tokodi Batik szakkör kiállításai példaértékűek. A szakkör tagjai megmutatják, hogy 
egy csipet szabadidő, egy varázslatos technika, az alkotás vágya, és az alkotóközösség 
ereje csodákra képes. Az alkotók közülünk valók, ismerjük őket. így még azt is 
képesek elhitetni velünk, hogy egyszer még nekünk is sikerülhet.

Fogadják szeretettel a kiadványt, melyben a köztünk élő, mindennapi tokodiak nem 
mindennapi szenvedélyének gyümölcseit, batikolt képeit ismerhetjük meg.

Fábiánné Gyimesi Lívia 
Egy tanítvány, aki rajztanár lett, 
és batikolni tanítja tanítványait



Mit tudhatunk a batik képekről?
Idézzük magunk elé Gauguin képeit: az álmatag Tahiti nőket, akiknek vörös, zöld, 
fekete és sárga batikolt ruháját néhány könnyű petty, egy-egy virág, vagy koszorú 
fehér foltja díszíti.

A batik a forró távol-keleti nap termékeny talaján létrejött igazi nép-művészet.

A batikolás az anyag díszítése oly módon, hogy az anyag bizonyos részeit forró 
viasszal fedjük. Ezután hideg vagy langyos festékfürdőbe helyezzük a darabot, amely 
a vissza fedett részek kivételével tetszés szerinti színt kap. A viaszréteg eltávolítása 
után az előbb fedett részeken előtűnik az anyag eredeti alapszíne.

A „batik” szó jávai eredetű jelentése „írni”, „rajzolni”, „festeni”.

A batiktechnika több ezer éves. A franciaországi lyoni múzeum az ókori egyiptomi 
sírokból származó szöveteket őriz, amelyeknek díszítése viasztechnikával készült. 
Meglehet, ezek a darabok Indiából kerültek oda. Nagyon régi batikokat találtak 
Japánban, Kínában, a volt Szovjetúnió területén is. A batik egész Kelet-Ázsiában 
elterjedt, de Dél Amerika indián törzseinél is fellelhető.

Amikor a hátikról beszélünk, mégis rögtön Indonéziára, egész pontosan Jáva szigetére 
gondolunk. Jáva a batikművészet bölcsője. A jávai klasszikus irodalomban 
nemegyszer esik szó a fejedelmek, hercegnők pompás batikolt ruhadarabjairól, 
amelyeket a legdrágább ékszerekkel együtt emlegetnek. A batik azonban -  mint 
említettük -  nemcsak az előkelők, hanem a nép viselete is. Természetesen addig, amíg 
kizárólag a sok munkával és fáradsággal járó ősi módszert alkalmazták, és még nem 
terjedt el a nyomtatás, a batik igen drága volt, s a szegényebbek csak ritka 
alkalmakként, ünnepi viseletként hordták. De egy egy szem technikai eljárás feltalálása 
és kifejlesztése -  a nyomóducokkal való mintaátvitel -  meggyorsította és olcsóbbá 
tette a batikolást. Ezzel aztán a batik az egész nép mindennapi öltözékének díszévé 
vált.

A batik szabadrajz alapján készül. Korlátlanul megnyilvánulhat itt az egyén művészi 
tudása és ízlése. Minden batikmunka eredeti, egyedi darab. Ha többször alkalmazzák is 
ugyanazokat a színeket, a minta sohasem lesz teljesen azonos az előbbivel. A munka 
természetéből fakad, hogy a díszítményben, és a színezésben finom eltérések 
jelentkeznek, vagyis mindenkor új változat jön létre.

A kivitelezés sikerében nagy szerepe van a véletlennek is: a kihűlt viasz könnyen törik, 
és a festékíurdőben való kezelés közben megtörténik, hogy a festék a viasz 
hajszálrepedéseibe behatolva olyan helyeken is megfesti az anyagot, ahol nem akartuk. 
Egyébként a finom hajszálrepedések nyomán befolyt színes festék olyan hatást kelt, 
mint a márvány erezete. A jávai batikmunkákon ez inkább véletlenül jön létre, 
Európában szándékosan idézik elő. Ez a valóságos, vagy látszólagos véletlenszerűség 
különleges művészi hatást kelt.
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Vannak batikmunkák, amelyeknek mintái és színei sajátos szépségükkel vetekszenek 
minden másfajta díszítésmóddal.

Szakkörünk tagjaival az ősi technikát alkalmazva képet alkotunk. Textiliára forró 
viasz, majd ruhafesték, újra viasz és festék kerül, világostól a sötét felé haladva. A 
formát, a képet mindig a forró viasszal rajzolva, alakítva készítjük. Javítási lehetőség 
nincs. Kivasaljuk a viaszt és előjön a kép. Ezzel a technikával figurát, arcot csak 
egyszerűsítve készítünk.

Reméljük, szívesen nézegetik tanulók és felnőttek színes, vidám természetű képeinket.

Szakkörvezető

Gauguin: Tahiti nők

Eredeti selyembatik Ausztráliából
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Batikolni tanítunk
A díszterembe megérkezett a tokodi batikolós csapat, Anci néni, 
két szakköri tag, kb. 50 képpel és teljes technikai felszereléssel.

ődőtt a varázslat. Hatalmas textileket szegeitek fel a 8 
méteres kiállítófelületre, majd kiteregették az alkotásokat és 
hosszas válogatás, rendezgetés után elkezdték a feltűzésüket 
gombostűvel.
Másnap tartottuk a bemutatót, ahol lelkes előadásokat 
hallhattunk Soós Éva néni és Anci nénitől a kiállításokról, a 
készítés érdekességeiről.
A felsősök szakkörösei, egy harmadikos teljes osztály, a 

kisegítősök osztálya lelkesedését látva, hogy örült a szívem. Szinte odatapadtak a falra, amint 
ámultak a formák, színek szépségén.

Ezután következett a legérdekesebb rész: a szakkörösök, a kisegítő osztály is kipróbálhatta a 
batikolást.
Előkerült a rezsó, a fakeret, textilek, rajzszög, a viaszoló edény a pálcikák, és beindult a varázslat. 
Először a textil felrögzítést tanulták meg, majd a viasz melegítéssel ismerkedtek, kipróbálták a 
viaszolást pálcikával, majd a festést. Egy-egy réteg között megszárítottuk a nedves anyagot. Ezt 
gyorsíthattuk is egy hajszárítóval. Négy csoport dolgozott együtt, nagy volt a lelkesedés és az 
öröm, ahogy egyre jobban alakultak a képek. Az elsőn közösen dolgoztunk, és persze a 
hundertwasseres ötlet újra előjött......... körök, vonalak foltok sorjáztak a vásznon. Először sárga
festékkel kentük be a felületet, majd száradás és újra viaszolás után pirossal. (Másnap a harmadik 
alapszínt is becsempésztük a képre.) Ezután már önállósodtak a csoportok. A hosszas megbeszélés 
után, mindegyik a templom rajzolása mellett döntött, mert az írországi utazás előtt — ide visszük a 
kisegítő s gyerekek alkotásait egy nemzetközi pályázat keretében — többször is feldolgozták ezt a 
témát, hiszen hozzánk igen közel van ez a 600 éves műemlék. A szakkör már régen végetért, 
amikor a gyerekek elbúcsúztak az alkotóktól, megköszönve segítségüket. Megbeszéltük, hogy mi 
is fogunk textileket batikolni, és szeretnénk annyi munkát készíteni, hogy meghívhassuk hozzánk 
Anci nénit, egy olyan kiállításra, ahol már ezt a technikai tudást bemutatnánk.
Köszönetet szeretnénk mondani a rendhagyó tárlatmegnyitóért, és gyakorlati bemutatóért a tokodi 
szakkör tagjainak és vezetőjüknek, Huber Andrásnénak.

Óvári Zsuzsanna tanárLábatlan, 2003. április 9.
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Batikolni tanítunk

Tokodaltáró, Általános Iskola

Esztergom, Dobó Katalin Gimnázium

Pilismarót, Általános Iskola

BATIKOLTUNK PÁRKÁNYBAN

Sok éves kapcsola­
tunk van a párkányi Bar- 
ta Gyula Galériával és 
annak vezetőjével Baj- 
tai Györggyel. Nagy ki­
állítást rendeztünk 2009 
novemberében a Galé­
riában.

A résztvevők most 
arra kérték a galériát, 
szervezzen egy batiko­
lás oktatást, a meghívást elfogadtuk, négyen elmentünk.

Néhány képet vittünk mintának, lelkesítőnek, ilyet csinálhat­
nak a batikolni akarók.

Felpakoltuk a teljes műhelyt; viaszt, edényeket, rezsót, viaszos 
festőecsetet, festéket, vasalót, újságpapírt, üvegekben a festé­
keket, tálakat, hajszárítót, keretre feszített anyagot (10 db-ot), 
amire készítették a képeket. A kiállításról ismert hölgyek nagy 
buzgalommal -  a mi segítségünkkel -  némi rajztudással, a forró 
ecsettel festettek, szárítottak, festettek. Minden művelet után 
csodálták az alakuló képeket. Batikosaink szakértelemmel, rutinos 
oktatókként segítettek a technika elsajátításában.

Villamos eszközeink (szárító, rezsó, vasaló) egyszerre is mű­
ködtek volna, de ez technikai bonyodalmat okozott. A képek így 
is keretezésre készen elkészültek. Az alkotás örömével, képeiket az 
okostelefonokka! boldogan fényképezték. Alkotók és tanítóik e- 
mailt cseréltek és már küldték is egymásnak a képeiket.

Gyuri barátunk elégedett volt a batikolni tanítókkal és az ú j' 
„batik művészekkel”, a barátságos, családias hangulattal.

Megegyeztünk: újra jövünk kiállítani és az érdeklődőknek ba­
tikolást tanítani.

Huber Andrásné 
szakkör vezető

Párkány (Sturovo), Galéria



Huber Andrásné
Alkotók képei



Alkotók képei
Grósz Lajosné
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Alkotók képei
Süveges Zoltánné



Lukács Sándorné
Alkotók képei

Putz Jánosné 
vendég alkotásai



Alkotók képei
Wutzelné Kiss Magdolna
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Schüller Mihályné 
vendég alkotásai



Katona Vilmosné
Alkotók képei

Földesi Antalné



Robotka Imre
Alkotók képei



Gyerek munkák

Rucska Tímea 
13 éves (2015)

Szabó Kitti 
11 éves (2015)

A szakkör ajándéka (1974)

Dénes Vivien 
12 éves (2015)

Rucska Tímea 
13 éves (2015)

Dénes Vivien 
12 éves (2015)
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Gyerek munkák

Huber Gabi 
11 éves (1970)

Soós Éva 
16 éves (1975)

Huber Gabi 
11 éves (1970)

Gyimesi Lívia 
12 éves (1978)



Tokod
Képek a kiállításainkról

Kiállítás
A tokodi lányok asszonyok és gyerekek

Batikolt képeiből

Tokod
Alkotóház



Képek a kiállításainkról
Tát

Tokodaltáró



Képek a kiállításainkról
Lábatlan

Esztergom



Piliscsév
Képek a kiállításainkról
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Esztergom
Képek a kiállításainkról



Képek a kiállításainkról
Nyergesújfalu

Tát

Tát Galéria
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Zamárdi
Képek a kiállításainkról



Képek a kiállításainkról
Zamárdi
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Képek a kiállításainkról
Csolnok

Piliscsaba

Kiállítás
A piliscsabai Pázmány Péter 

Tudományegyetem 
aulájában,

tokodi batikolt képekből



Képek a kiállításainkról
Bajót

Nyergesújfalu
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Képek a kiállításainkról
Sárisáp

Visegrád
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Visegrád



Képek a kiállításainkról
Tata, Folyosó galéria

Máriahalom



Képek a kiállításainkról
Esztergom

Szt Márton-napi ünnepségeken díszítettünk.



Pilismarót
Képek a kiállításainkról
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Képek a kiállításainkról
Esztergom-kertváros



Komárom
Képek a kiállításainkról

Süttő



Képek a kiállításainkról
Györköny



Képek a kiállításainkról
Dorog, 25. jubileumi kiállítás
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MEGHÍVÓ



Képek a kiállításainkról
Tatabánya

Kesztölc
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Meghívó

Kesztölc



Képek a kiállításainkról
Esztergom
Babits Mihály Általános Iskola - Sugár Galéria

Meghívó

Sugár Galéria



Képek a kiállításainkról
Bajna

Meghívó

Bajna

Esztergom, Dobó Gimnázium 

Meghívó

Dobó Gimnázium
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Képek a kiállításainkról
Nagysáp

A tokodi Alkotóház batik szakkörének

Batikolt képek

kiállítása

Héreg

MEGHÍVÓ
Batik kiállítás



Képek a kiállításainkról
Tokod

A kiállítás m egtek in thető :
2009.02.27-től 0 3 .13-ig
m unkanapokon: 15-18 óra közö tt

A TTKI Móra Ferenc Á ltalános Iskola.. Szakiskola 
és Óvoda sze re te tte l m eghívja 

Ö nt és kedves családját a

2 0 0 9 .0 2 .27-én  17:00 ó rakor

a tornacsarnok aulájában megnyíló

„Batikolt világ”
cím ű kiállítására, 

amelyen a Tokodi Alkotóház 
batikszakkörének munkái láthatók.

A kiállítást megnyitja:
Pánczél Mihály 

polgármester

Tárlatvezetést tart:
Huber Andrásné

szakkörvezető
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Képek a kiállításainkról
Tarján

Solymár

Pilisvörösvár

Meghívó

Pilisvörösvár
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Képek a kiállításainkról

Piliscsaba

Piliscsaba Művelődési Ház

Dág



Tokod
Képek a kiállításainkról

Tarján
Mesterségek ünnepén a batikolt képek kiállítása

Dorog, IPOSZ Kiállítás
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Képek a kiállításainkról
Esztergomi Tanítóképző Főiskola Gyakorló Iskolája

Meghívó

Sziget Galéria



Képek a kiállításainkról
Tokodaltáró

Meghívó

Tokodaltáró

Esztergom, Szentgyörgymezői Kertbarátköri Egyesület
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Képek a kiállításainkról
Esztergom

Pilismarót, Általános Iskola
. 

*• ■

Meghívó

Pilismarót



Képek a kiállításainkról
Esztergom, Dobó Gimnázium
Rendkívüli foglalkozást tartottunk a Gimnáziumban.

Előző nap délután felraktunk 60 képet az „U” alakú Galéria három falára. Reggel az aula-részben 
vártuk az érkező gyerekeket. A képek láttán meghökkentek, ilyen sok színes alkotást együtt még nem 
láttak. Hogy kerültek ide?

Körbenéztek, ránk pillantottak, egy-egy képet közelebbről is megszemléltek és mentek a dolgukra.

A rajztanár Ildikóval megbeszélve csengetés után három osztály körénk gyülekezett, rajz órájuk volt. 
A batikolásról kérdés- felelek játékot tartottunk. Alig tudtam a mondandómra koncentrálni, a tágra 
nyílt szemeket, mozdulatlan érdeklődést figyeltem, élveztem, ami elképzelhetetlen volt a 70-80 fős 
kamasz seregben.

Bátran elmondták véleményüket, választottak kedves képet is.
Rendkívüli élményt kaptunk tőlünk, mi pedig tőlük a 97. kiállítás, előadás, játékos rendezvényünkön.

A képeket egy hétig csodálhatták.
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Képek a kiállításainkról
Nagysáp, Idősek Otthona

Meghívást kaptunk az otthon vezetőjétől kiállítás rendezésére, tárlatvezetés, beszélgetős 
foglalkozásra az ápoltakkal.
A protokoláris vendégek is érdeklődéssel kísérték a foglalkozást, dicsérték a képeket, az alkotóit. 
Ezt a technikát még nem ismerték, ezért is csodálták.
Az ápoltak érdeklődése meglepő volt, a színes, csodás virágok elbűvölték őket.
Meg kellett Ígérnünk, újra jövünk és batikolást tanítunk.
Színt hoztunk az egyszerű életükbe.
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Huber Andrásné Süveges Zoltánné


